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August 15th, 1952.

THE SWISS

OBSERVER 6547

SOUND ADVICE.

A series of talks by Theodor Haller, broadeast
from the Bale studio of the Swiss Radio, have, in
compliance with numerous requests, been printed and
published in the form of a pocket-size booklet under the
title THIS  WAY PLEASE. The title is English,
the text German. The booklet, printed in Switzerland,
is obtainable in London from John & Edward Bumpus
Ltd., 477 Oxford Street.

The author describes it as
tung zum richtigen Gebrauch der Tnglinder 7, and api
sub-title. With penetrating insight into the mentality
and psychology of the Emnglish Mrwr. Haller tells the
voung Swiss what to expect when for the first time they
set foot on this island and settle down in new and
strange surroundings.  He shows them the Inglish as
they are: imperturbable, placid, often aloof but kind
at heart, with a highly developed sense of fairness, in-
horn discipline, a cult of good manners and a genius
for understatement.

CIine heitere Anlei-

The talks cover many facets of Iinglish life. The
voung Swiss visitor is told what to do in the custom-
house and at the railway station, how to deal with the
taxi-driver, how to behave in the bus and underground,
what life in a boarding-house is like, how to address a
policeman, why the English talk about the weather
and why so much attention is paid to good manners.
He is even told the meaning of an invitation to wash
his hands at a dinner party. Here is a passage to
illustrate the informal and amusing style of Mu.
Haller’s talks :

Sogar «als einzelner paying-guest in  einer
englischen Tamilie kann es einem geschehen, dass
der erhoffte Tamilienanschluss ausbleibt.  Wird
man aber in die Familie aufgenommen, dann erfreut
man sich aller Geniisse und Privilegien des Famili-
enlebens — man darf sogar abends dem Hausherin
beim Abwaschen und Abtrocknen behilflich sein.
Nachher hilft man ihm die Schuhe der Familie zu
putzen und die Gummibettflaschen abzufiillen.
Eine Schweizerin, die diese hiusliche Gesinnung
vieler englischer IEheménner bewunderte, sagte zu
einem  feinen und gebildeten Exemplar dieser
Gattung : ““ Wissen Sie, bei uns wire so etwas
unmoglich — denken Sie nur, bei uns gibt es sogar
noch Minner, die ihre Ifrauen priigeln. . Worauf
der feine und gebildete Englinder gar nicht in
Entriistung  ausbrach.  Leise und mit einem

antwortete er: ¢ Oh,

)

Unterton von Sehnsucht
wirklich, das muss ja ein Paradies sein.
Keen observation blended with rich humour makes

the little book at once instruetive and entertaining.
[ wish it had been available when, nearly fifty years
ago, 1 first came to London; it would have saved me
many a faux-pas. '

J.J.F.S.

EDITOR’S POST-BAG.

99 Gresham St.
E.C.2.
24/7/52.
The Iditor,
Swiss Observer,
23 Leonard St. K.C.2,

Apropos your paragraph in the current issue of
the Swiss Obsetrver about the Queen’s English on the
doormat—do you remember the Swiss hotelier who
received  many  complaints  from his non-climbing
euests about the noise and disturbance caused by the
carly-rising climbers. He stuck up a notice in English
saying ¢ It is prohibit to circumambulate in the boots
of the ascension. ”’

Yours faithfully,

ALEC H. SMITH.
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